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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ל1 וּכְהִתְפַּלֵּ֤
–နငှ့်–၌ဧဇရဆုတောင်းသောအခါ
H6419

עֶזְרָא֙
ဧဇရ
H5830

הִתְוַדֹּת֔וֹ   וּכְ֨
–နငှ့်–၌အပြစ်ဝနခံ်သောအခါ
H3034

בֹּכֶה֙
ငိ–ု
H1058

ל וּמִתְנַפֵּ֔
–နငှ့်ပြပ်ဝပ်–
H5307

לִפְנֵי֖
–ရှေ့မှာ
H6440

ית בֵּ֣
အိမ်တော်

ים הָאֱלֹהִ֑
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

֩ נִקְבְּצוּ
စုရံုးကြ၏
H6908

יו אֵלָ֨
–သ့ုိသူ
H0413

ל מִיִּשְׂרָאֵ֜
–မှဣသရေလ
H3478

קָהָל֣
လစုူ
H6951

רַב־
များ–

ד מְאֹ֗
အလနွ်
H3966

ים אֲנָשִׁ֤
ယောက်ျားများ
H0376

וְנָשִׁים֙
–နငှ့်မိနး်မများ
H0802

ים ילָדִ֔ וִֽ
–နငှ့်ကလေးများ
H3206

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

בָכ֥וּ
ငိ၏ု
H1058

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

הַרְבֵּה־
အလနွ–်

כֶה׃ בֶֽ
ငိခုြင်း
H1059

ס
အပုိဒ်

ထုိသ့ုိဧဇရသည် ဘုရားသခင်၏ အိမ်တော်ရှေ့ မှာ ပြပ်ဝပ်လျက်၊ မျက်ရည်ကျလျက် တောင်းပန၍် ပဌနာပြုသောအခါ၊ 

အလနွမ်ျားစွာသော ပရိသတ်၊ ဣသရေလအမျ ိုး ယောက်ျား၊ မိနး်မ၊ သူငယ်တုိ့သည် ဧဇရထံမှာ စည်းဝေး၍ အလနွငိ်ကုြွေးကြ၏။

2֩ וַיַּעַן
–နငှ့်ပြော၏

שְׁכַנְיָ֨ה
ရှေခနိ
H7935

בֶן־
သား–

ל יְחִיאֵ֜
ယခိယေလ
H3171

מִבְּנֵי֤
–မှသားများ–

]עולם[
[ဧလံ]

)עֵילָם֙(
(ဧလံ)

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ပြော၏
H0559

א לְעֶזְרָ֔
–သ့ုိဧဇရ
H5830

֙ אֲנַחְ֙נוּ
ငါတုိ့
H0587

מָעַלְ֣נוּ
ကျူးလနွ၏်
H4603

ינוּ בֵאלֹהֵ֔
–၌ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

וַנֹּ֛שֶׁב
–နငှ့်ငါတ့ုိထုိင်စေ၏
H3427

ים נָשִׁ֥
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּ֖וֹת
တကျ ိုးသား
H5237

י מֵעַמֵּ֣
–မှလမူျ ိုး–

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေ
H0776

ה וְעַתָּ֛
–နငှ့်ယခု
H6258

יֵשׁ־
ရိှ–
H3426

מִקְוֶה֥
မျှော်လင့်ချက်

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
–သ့ုိဣသရေလ
H3478

עַל־
–အပေါမှ်ာ

את׃ ֹֽ ז
ဤ
H2063

ဧလံအမျ ိုး၊ ယေဟေလသား ရှေကနကိလည်း၊ ငါတုိ့သည် ကုိယ်ဘုရားသခင်ကုိ ပြစ်မှား၍၊ ဤပြည်၌ နေသော တပါးအမျ ိုးသား 

မိနး်မတုိ့နငှ့် စံုဘက်ကြပြီ။ သ့ုိရာတွင် ဤအမုှမှာ ဣသရေလအမျ ိုး မြော်လင့်စရာ ရိှသေး၏။

ה3 וְעַתָּ֣
–နငှ့်ယခု
H6258

כְרָת־ נִֽ
ပြုစေ–
H3772

ית בְּרִ֣
ပည်ဝတ်
H1285

אלֹהֵינוּ לֵ֠
–သ့ုိငါတ့ုိ၏ဘုရားသခင်
H0430

יא לְהוֹצִ֨
–ရနထု်တ်
H3318

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

ים נָשִׁ֜
မိနး်မ
H0802

וְהַנּוֹלָד֤
–နငှ့်–ထုိမွေးသော
H3205

מֵהֶם֙
–မှ–သူတုိ့
H1992

בַּעֲצַת֣
–၌အကြံပြုချက်
H6098

י אֲדֹנָ֔
အရှင်
H0113

ים וְהַחֲרֵדִ֖
–နငှ့်–ထုိတုနလှ်ပ်ုသူများ
H2730

בְּמִצְוַת֣
–၌ပညတ်ချက်
H4687

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

ה וְכַתּוֹרָ֖
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိပညတ်တရား
H8451

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
ပြုစေ

သ့ုိဖြစ်၍ အရှင်ဘုရားအစရိှသော ငါတ့ုိ ဘုရားသခင်၏ ပညတ်တရားကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့ သတိပေးသည်အတုိင်း၊ 

ဤမိနး်မများနငှ့် သူတုိ့ သား သမီးများရိှသမျှကုိ စွန ့ပ်ယ်မည်ဟ ုငါတုိ့၏ဘုရားသခင့် ရှေ့တော်၌ အဓိဋ္ဌာနပ်ြုကြကုနအံ်။့ ဤအမုှကုိ 

တရားရိှသည် အတုိင်း စီရင်ကြကုနအံ်။့
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https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7935.htm
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ק֛וּם4
ထ–

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

עָלֶ֥יךָ
–အပေါမှ်ာ–သင်

הַדָּבָ֖ר
–ထုိအရာ
H1697

וַאֲנַחְ֣נוּ
–နငှ့်ငါတုိ့
H0587

ךְ עִמָּ֑
–နငှ့်–သင်

חֲזַק֖
ခုိင်
H2388

ׂה׃ וַעֲשֵֽ
–နငှ့်ပြု

פ
အပုိဒ်

ထတော်မူပါ။ ဤအမုှကုိ ကုိယ်တော်ဆုိင်ပါ၏။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည်လည်း ဝုိင်း၍မစကြပါမည်။ ရဲရင့်သော စိတ်ရိှ၍ ပြုတော်မူပါဟ ု

ဧဇရအားပြနပ်ြောကြလျှင်၊

וַיָּ֣קָם5
–နငှ့်ထ၏

א עֶזְרָ֡
ဧဇရ
H5830

ע וַיַּשְׁבַּ֣
–နငှ့်ကျနိက်ျ ိုင်ပြုစေ၏
H7650

אֶת־
–ကုိ
H0853

֩ שָׂרֵי
မူှးမတ်များ–
H8269

ים הַכֹּהֲנִ֨
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

לַעֲשׂ֛וֹת
–ရနပ်ြု

כַּדָּבָ֥ר
–က့ဲသ့ုိအရာ
H1697

הַזֶּ֖ה
ဤ
H2088

עוּ׃ וַיִּשָּׁבֵֽ
–နငှ့်သူတုိ့ကျနိက်ျ ိုင်ပြုကြ၏
H7650

ဧဇရသည်ထ၍ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ လေဝိ သား၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားအပေါင်းတုိ့သည် ထုိစကား အတုိင်း ပြုရမည်အကြောင်း 

သူတုိ့အား အကျနိပ်ေး၍ သူတုိ့သည် ကျနိဆုိ်ကြ၏။

וַיָּ֣קָם6
–နငှ့်ထ၏

א עֶזְרָ֗
ဧဇရ
H5830

֙ מִלִּפְנֵי
–မှ–ရှေ့မှာ
H6440

ית בֵּ֣
အိမ်တော်

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

לֶךְ וַיֵּ֕
–နငှ့်သွား၏
H3212

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ת לִשְׁכַּ֖
–သ့ုိအခနး်
H3957

יְהוֹחָנָן֣
ယေဟောခနန်
H3076

בֶּן־
သား–

יב אֶלְיָשִׁ֑
ဧလျေရိှဘ
H0475

וַיֵּ֣לֶךְ
–နငှ့်သွား၏
H3212

ם שָׁ֗
ထုိနေရာ
H8033

לֶחֶ֤ם
မုန ့်
H3899

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

֙ אָכַל
စား၏
H0398

וּמַיִ֣ם
–နငှ့်ရေ
H4325

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ה שָׁתָ֔
သောက်၏
H8354

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ל מִתְאַבֵּ֖
ဝမ်းနည်း–
H0056

עַל־
–အပေါမှ်ာ

עַל מַ֥
ကျူးလနွ်
H4604

ה׃ הַגּוֹלָֽ
–ထုိပြည်နင်ှဒဏ်ခံ
H1473

ס
အပုိဒ်

ထုိအခါ ဧဇရသည် ဘုရားသခင်၏ အိမ်တော် ရှေ့ကထ၍၊ ဧလျာရိှပ်သားယောဟနန ်အခနး်သ့ုိ သွား ၏။ ရောက်သောအခါ 

မုန ့ကုိ်မစား၊ ရေကုိမသောက်ဘဲ နေ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံဘူးသော သူတုိ့ပြစ်မှားသော အပြစ်ကြောင့် 

ညည်းတွားမြည်တမ်း လေ၏။

ירו7ּ וַיַּעֲבִ֨
–နငှ့်ကြေညာ၏

ק֜וֹל
အသံ

בִּיהוּדָ֣ה
–၌ယုဒ
H3063

ם וִירֽוּשָׁלִַ֗
–နငှ့်ယေရုရှလင်
H3389

֙ לְכֹל
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

בְּנֵי֣
သားများ–

ה הַגּוֹלָ֔
–ထုိပြည်နင်ှဒဏ်ခံ
H1473

ץ לְהִקָּבֵ֖
–ရနစု်ရံုး
H6908

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသော အမျ ိုးသားအပေါင်း တုိ့သည်၊ ယေရု ရှလင်မြို့သ့ုိ စည်းဝေးစေမည်အကြောင်း၊

8֩ וְכֹל
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်း

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יָב֜וֹא
လာ
H0935

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
–သ့ုိသံုး
H7969

ים הַיָּמִ֗
–ထုိရက်များ
H3117

כַּעֲצַ֤ת
–က့ဲသ့ုိအကြံပြုချက်
H6098

הַשָּׂרִים֙
–ထုိမူှးမတ်များ
H8269

ים וְהַזְּקֵנִ֔
–နငှ့်–ထုိအသက်ကြီးသူများ
H2205

ם יָחֳרַ֖
သိမ်းယူခ့ဲရမည်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

רְכוּשׁ֑וֹ
–သူ၏ဥစ္စာ
H7399

וְה֥וּא
–နငှ့်သူ
H1931

ל יִבָּדֵ֖
ခဲွခြားရမည်
H0914

מִקְּהַ֥ל
–မှလစုူ–
H6951

ה׃ הַגּוֹלָֽ
–ထုိပြည်နင်ှဒဏ်ခံ
H1473

ס
အပုိဒ်

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/5830.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5830.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/3076.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/1473.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1473.htm
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မင်းများနငှ့် အသက်ကြီးသူများ စီရင်သည် အတုိင်း၊ သံုးရက်အတွင်းတွင် မရောက်သောသူမည်သည် ကား၊ သိမ်းသွားခြင်း 

အမျ ိုးသားပရိတ်သတ်ထဲက နင်ှထုတ်ခြင်းကုိခံ၍၊ သူ၏ဥစ္စာ ရိှသမျှသည် ကျနိဆုိ် အပ်သောဥစ္စာဖြစ်စေမည်အကြောင်း၊ 

ယေရုရှလင်မြို့မှ စ၍ ယုဒပြည်တရှောက်လုံး၌ ကြော်ငြာကြ၏။

וַיִּקָּבְצ֣ו9ּ
–နငှ့်စုရံုးကြ၏
H6908

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

ׁי־ אַנְשֵֽ
ယောက်ျားများ–
H0376

יְהוּדָה֩
ယုဒ
H3063

ן  ׀וּבִנְיָמִ֨
–နငှ့်ဗိနယ္မိန်
H1144

ם יְרוּשָׁלִַ֜
ယေရုရှလင်
H3389

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
–သ့ုိသံုး
H7969

ים הַיָּמִ֗
–ထုိရက်များ
H3117

ה֛וּא
သူ
H1931

דֶשׁ חֹ֥
လ
H2320

י הַתְּשִׁיעִ֖
–ထုိကုိး
H8671

ים בְּעֶשְׂרִ֣
–၌နစ်ှဆယ်
H6242

דֶשׁ בַּחֹ֑
–၌လ
H2320

וַיֵּשְׁב֣וּ
–နငှ့်ထုိင်ကြ၏
H3427

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

ם הָעָ֗
–ထုိလမူျ ိုး

בִּרְחוֹב֙
–၌ရင်ပြင်
H7339

ית בֵּ֣
အိမ်တော်

ים הָאֱלֹהִ֔
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

ים מַרְעִידִ֥
တုနလှ်ပ်ု–
H7460

עַל־
–အပေါမှ်ာ

הַדָּבָ֖ר
–ထုိအရာ
H1697

ים׃ וּמֵהַגְּשָׁמִֽ
–နငှ့်–မှမုိးရွာများ
H1653

פ
အပုိဒ်

ယုဒအမျ ိုးနငှ့် ဗင်္ယာမိနအ်မျ ိုးသားယောက်ျား အပေါင်းတုိ့သည် သံုးရက်အတွင်းတွင်၊ ယေရုရှလင်မြိုးမှာ စည်းဝေး၍ 

နဝမလအရက်နစ်ှဆယ်တွင်၊ လအူပေါင်းတုိ့ သည် ထုိအမုှကြောင့်၎င်း၊ သည်းထနစွ်ာ မုိဃ်းရွာသော ကြောင့်၎င်း၊ တုနလှ်ပ်ုလျက် 

ဘုရားသခင်၏ အိမ်တော်ဦး ရှေ့မှာ ထုိင်နေကြ၏။

קָם10 וַיָּ֨
–နငှ့်ထ၏

א עֶזְרָ֤
ဧဇရ
H5830

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ပြော၏
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
–သ့ုိသူတုိ့
H0413

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ם מְעַלְתֶּ֔
ကျူးလနွ၏်
H4603

יבוּ וַתֹּשִׁ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ထုိင်စေ၏
H3427

ים נָשִׁ֣
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
တကျ ိုးသား
H5237

יף לְהוֹסִ֖
–ရနထ်ပ်ဖောင်း
H3254

עַל־
–အပေါမှ်ာ

אַשְׁמַ֥ת
အပြစ်
H0819

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ထုိအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်ဧဇရသည် ထ၍၊ သင်တုိ့သည် ပြစ်မှားကြပြီ။ ဣသရေလအမျ ိုး၌ အပြစ် လေးစေခြင်းငှါ တပါးအမျ ိုးသား 

မိနး်မတုိ့နငှ့် စံုဘက်ကြ ပြီတကား။

ה11 וְעַתָּ֗
–နငှ့်ယခု
H6258

תְּנ֥וּ
ပေးကြ
H5414

תוֹדָ֛ה
ချးီမြှောက်ခြင်း
H8426

לַיהוָה֥
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
ဘုရားသခင်–
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

וַעֲשׂ֣וּ
–နငှ့်ပြုကြ

רְצוֹנ֑וֹ
–သူ၏အလိတုော်
H7522

֙ דְלוּ וְהִבָּֽ
–နငှ့်ခဲွခြားကြ
H0914

י מֵעַמֵּ֣
–မှလမူျ ိုး–

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

ים הַנָּשִׁ֖
–ထုိမိနး်မများ
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
–ထုိတကျ ိုးသား
H5237

သ့ုိဖြစ်၍ ဘုိးဘေးတုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားအား တောင်းပနက်ြလော။့ အလိတုော်အတုိင်း ပြုလျက်၊ 

ဤပြည်သားတုိ့နငှ့်၎င်း၊ တပါးအမျ ိုးသားမိနး်မ တုိ့နငှ့်၎င်း ကွာကြလောဟ့ ုသူတုိ့အား ဆုိ၏။

עְנ֧ו12ּ וַיַּֽ
–နငှ့်ပြနပ်ြောကြ၏

ל־ כָֽ
အလုံးစံု–
H3605

הַקָּהָ֛ל
–ထုိလစုူ
H6951

וַיֹּאמְר֖וּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

ק֣וֹל
အသံ

גָּד֑וֹל
ကြီးသော

ן כֵּ֛
ထုိသ့ုိ

]כדבריך[
[–သင်၏စကားအတုိင်း]
H1697

)כִּדְבָרְךָ֥(
(–သင်၏စကားအတုိင်း)
H1697

עָלֵ֖ינוּ
–အပေါမှ်ာ–ငါတုိ့

לַעֲשֽׂוֹת׃
–ရနပ်ြု

ပရိသတ်အပေါင်းတုိ့ကလည်း၊ ကုိယ်တော် မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ပြုပါမည်။

https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/8671.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7460.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
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https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm


ל13 אֲבָ֞
သ့ုိရာတွင်
H0061

הָעָ֥ם
–ထုိလမူျ ိုး

רָב֙
များ၏

וְהָעֵת֣
–နငှ့်–ထုိအချနိ်
H6256

ים גְּשָׁמִ֔
မုိးရွာ
H1653

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

חַ כֹּ֖
အား

לַעֲמ֣וֹד
–ရနရ်ပ်တည်
H5975

בַּח֑וּץ
–၌အပြင်
H2351

ה וְהַמְּלָאכָ֗
–နငှ့်–ထုိအလပ်ု
H4399

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

לְי֤וֹם
–သ့ုိရက်
H3117

אֶחָד֙
တစ်
H0259

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִם לִשְׁנַ֔
–သ့ုိနစ်ှ
H8147

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ינוּ הִרְבִּ֥
ငါတုိ့များ၏

עַ לִפְשֹׁ֖
–ရနက်ျူးလနွ်
H6586

בַּדָּבָ֥ר
–၌အရာ
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

သ့ုိရာတွင် လအူများရိှပါ၏။ သည်းထနစွ်ာ မုိဃ်း ရွာသော ကာလဖြစ်ပါ၏။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် အိမ်ပြင်မှာ မရပ်မနေနိင်ုပါ။ 

ဤအမုှသည် တရက်နစ်ှရက်တွင် ပြီးနိင်ု သော အမုှမဟတ်ုပါ။ ပြစ်မှားသောသူ အများရိှပါ၏။

יַֽעֲמְדוּ־14
ရပ်တည်စေ–
H5975

נָא֣
ပါ
H4994

רֵינוּ שָׂ֠
ငါတ့ုိ၏မူှးမတ်များ
H8269

כָל־ לְֽ
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ל הַקָּהָ֞
–ထုိလစုူ
H6951

ל  ׀וְכֹ֣
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

ינוּ בֶּעָרֵ֗
–၌ငါတုိ့၏မြို့များ

יב הַהֹשִׁ֞
–ထုိထုိင်စေ၏
H3427

ים נָשִׁ֤
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּוֹת֙
တကျ ိုးသား
H5237

֙ יָבאֹ
လာစေ
H0935

ים לְעִתִּ֣
–သ့ုိအချနိမ်ျား
H6256

ים מְזֻמָּנִ֔
သတ်မှတ်သော
H2163

וְעִמָּהֶ֛ם
–နငှ့်–သူတုိ့နငှ့်

זִקְנֵי־
အသက်ကြီးများ–
H2205

יר עִ֥
မြို့

יר וָעִ֖
–နငှ့်မြို့

וְשֹׁפְטֶי֑הָ
–နငှ့်–သူ၏တရားသူများ
H8199

ד עַ֠
–အထိ
H5704

יב לְהָשִׁ֞
–ရနလှ်ည့်
H7725

חֲר֤וֹן
ပြင်းထန်
H2740

אַף־
အမျက်–
H0639

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

נּוּ מִמֶּ֔
–မှ–ငါတ့ုိ

עַ֖ד
–အထိ
H5704

לַדָּבָ֥ר
–သ့ုိအရာ
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

פ
အပုိဒ်

ငါတုိ့ ပရိသတ်အပေါင်းကုိ အပ်ုချုပ်သော အကြီးအကဲတုိ့သည် စီရင်သဖြင့်၊ တုိ့နေရာမြို့ရွာ၌ တပါး အမျ ိုးသားမိနး်မနငှ့် စံုဘက်သော 

သူအပေါင်းတုိ့သည် ခြိနး်ချက်သောအချနိတုိ့်၌ မြို့အသီးသီးအသက်ကြီး သူများ၊ တရားသူကြီးများနငှ့် အတူလာ၍ ဤအမုှကြောင့် 

ပြင်းစွာ ထွက်သောငါတုိ့ ဘုရားသခင်၏ အမျက်တော်ကုိ ဖြေကြပါစေဟ ုကြီးစွာသောအသံနငှ့် ပြနပ်ြောကြ၏။

אַך15ְ֣
သ့ုိရာတွင်
H0389

יוֹנָתָ֧ן
ယောနသန်
H3129

בֶּן־
သား–

עֲשָׂהאֵ֛ל
အသဟေလ
H6214

וְיַחְזְיָה֥
–နငှ့်ယခဇိ
H3167

בֶן־
သား–

תִּקְוָה֖
တိက်ဝ
H8616

עָמְד֣וּ
ရပ်တည်၏
H5975

עַל־
–အပေါမှ်ာ

ֹ֑את ז
ဤ
H2063

ם וּמְשֻׁלָּ֛
–နငှ့်မေရုှလ္လံ
H4918

י וְשַׁבְּתַ֥
–နငှ့်ရှဗတဲ
H7678

הַלֵּוִ֖י
–ထုိလေဝိလူ
H3881

ם׃ עֲזָרֻֽ
ကူညီ၏
H5826

အာသဟေလသား ယောနသနန်ငှ့် တိကဝသား ယဟာဇိသာလျှင် ထုိအမုှကုိပြုစုကြ၏။ လေဝိသား မေရုှလံနငှ့် ရှဗ္ဗသဲတုိ့သည် 

ဝုိင်းညီကြ၏။

עֲשׂוּ־16 וַיַּֽ
–နငှ့်ပြုကြ၏–

֮ כֵן
ထုိသ့ုိ

בְּנֵי֣
သားများ–

הַגּוֹלָה֒
–ထုိပြည်နင်ှဒဏ်ခံ
H1473

֩ וַיִּבָּדְלוּ
–နငှ့်ခဲွခြား၏
H0914

א עֶזְרָ֨
ဧဇရ
H5830

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ים אֲנָשִׁ֨
ယောက်ျားများ
H0376

י רָאשֵׁ֧
အကြီးအကဲများ–

הָאָב֛וֹת
–ထုိဘုိးဘေးများ
H0001

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်တော်

ם אֲבֹתָ֖
–သူတုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ם וְכֻלָּ֣
–နငှ့်သူတုိ့အားလုံး
H3605

בְּשֵׁמ֑וֹת
–၌အမည်
H8034

וַיֵּשְׁב֗וּ
–နငှ့်ထုိင်ကြ၏
H3427

בְּי֤וֹם
–၌ရက်
H3117

אֶחָד֙
တစ်
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
–သ့ုိလ
H2320

י הָעֲשִׂירִ֔
–ထုိဆယ်
H6224

לְדַרְי֖וֹשׁ
–ရနစံု်းစစ်
H1875

ר׃ הַדָּבָֽ
–ထုိအရာ
H1697
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သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသော အမျ ိုးသားတုိ့သည် ဝနခံ်ကြသည်နငှ့်အညီ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်ဧဇရသည် ရွေး ချယ်၍ 

အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု အမည်များကုိ မှတ်သား သော အဆွေအမျ ိုးသူကြီးတုိ့သည် ဒသမလတရက်နေ့ တွင် ထုိအမုှကုိ 

စစ်ကြောခြင်းငှါ ထုိင်နေကြ၏။

וַיְכַלּ֣ו17ּ
–နငှ့်ပြီးဆံုး၏
H3615

ל בַכֹּ֔
–၌အလုံးစံု
H3605

ים אֲנָשִׁ֕
ယောက်ျားများ
H0376

יבוּ הַהֹשִׁ֖
–ထုိထုိင်စေ၏
H3427

ים נָשִׁ֣
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
တကျ ိုးသား
H5237

עַד֛
–အထိ
H5704

י֥וֹם
ရက်
H3117

אֶחָ֖ד
တစ်
H0259

דֶשׁ לַחֹ֥
–သ့ုိလ
H2320

הָרִאשֽׁוֹן׃
–ထုိပထမ
H7223

פ
အပုိဒ်

တပါးအမျ ိုးသား မိနး်မနငှ့်စံုဘက်သောသူ အပေါင်းတုိ့ကုိ ပဌမလတရက်နေ့တုိင်အောင် အကုန ်အစင် စစ်ကြောစီရင်ကြ၏။

וַיִּמָּצֵא18֙
–နငှ့်တွေ့ခ့ဲ
H4672

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ–

ים הַכֹּהֲנִ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

יבוּ הֹשִׁ֖
ထုိင်စေ၏
H3427

ים נָשִׁ֣
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
တကျ ိုးသား
H5237

י מִבְּנֵ֨
–မှသားများ–

יֵשׁ֤וּעַ
ယေရုှအ
H3442

בֶּן־
သား–

יֽוֹצָדָק֙
ယောဇဒက်

יו וְאֶחָ֔
–နငှ့်–သူ၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
မာစေယ
H4641

זֶר אֱלִיעֶ֔ וֶֽ
–နငှ့်ဧလျေဇာ
H0461

יב וְיָרִ֖
–နငှ့်ယာရိဘ
H3402

וּגְדַלְיָֽה׃
–နငှ့်ဂေဒလိ

တပါးအမျ ိုးသားမိနး်မနငှ့် စံုဘက်သော ယဇ် ပုရောဟိတ်အမျ ိုးသားဟမူူကား၊ ယောရုှအမျ ိုး ယောဇ ဒက်သားနငှ့် သူ၏ညီ မာသေယ၊ 

ဧလျေဇာ၊ ယာရိပ်၊ ဂေဒလိတည်း။

וַיִּתְּנ֥ו19ּ
–နငှ့်ပေးကြ၏
H5414

ם יָדָ֖
–သူတုိ့၏လက်
H3027

יא לְהוֹצִ֣
–ရနထု်တ်
H3318

נְשֵׁיהֶם֑
–သူတုိ့၏ဇနးီများ
H0802

ים וַאֲשֵׁמִ֥
–နငှ့်အပြစ်ရိှ–
H0818

יל־ אֵֽ
သုိးထီး–

אן ֹ֖ צ
သုိး
H6629

עַל־
–အပေါမှ်ာ

ם׃ אַשְׁמָתָֽ
–သူတုိ့၏အပြစ်
H0819

ס
အပုိဒ်

သူတုိ့သည် မယားနငှ့်ကွာမည်ဟ ုဂတိထားကြ ၏။ ပြုမိသော အပြစ်ကြောင့် သုိးကုိယဇ်ပူဇော်ကြ၏။

וּמִבְּנֵי20֣
–နငှ့်–မှသားများ–

ר אִמֵּ֔
ဣမာ
H0564

חֲנָנִ֖י
ခနာနီ
H2607

וּזְבַדְיָֽה׃
–နငှ့်ဇေဗဒိ
H2069

ס
အပုိဒ်

ထုိမှတပါး၊ ဣမေရအမျ ိုး ဟာနနန်ငှ့် ဇေဗဒိ၊

וּמִבְּנֵי21֖
–နငှ့်–မှသားများ–

ם חָרִ֑
ခာရိမ်
H2766

מַעֲשֵׂיָה֤
မာစေယ
H4641

לִיָּה֙ וְאֵֽ
–နငှ့်ဧလိယ
H0452

עְיָ֔ה וּֽשְׁמַֽ
–နငှ့်ရှမာယ
H8098

וִיחִיאֵ֖ל
–နငှ့်ယခိယေလ
H3171

ה׃ וְעֻזִיָּֽ
–နငှ့်ဥဇ္ဇိယ
H5818

ဟာရိမ်အမျ ိုး မာသေယ၊ ဧလိယ၊ ရှေမာယ၊ ယေဟေလ၊ ဩဇိ၊

וּמִבְּנֵי22֖
–နငှ့်–မှသားများ–

פַּשְׁח֑וּר
ပရှခု
H6583

אֶלְיוֹעֵינַי֤
ဧလိယောဧနဲ

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
မာစေယ
H4641

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

ל נְתַנְאֵ֔
နေသနလ
H5417

יוֹזָבָ֖ד
ယောဇဗဒ်
H3107

ׂה׃ וְאֶלְעָשָֽ
–နငှ့်ဧလအသ
H0501

ס
အပုိဒ်

ပါရုှရအမျ ိုး ဧလိဩန၊ဲ မာသေယ၊ ဣရှ မေလ၊ နာသနေလ၊ ယောဇဗဒ်၊ ဧလာသ။
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ן־23 וּמִֽ
–နငှ့်–မှ

הַלְוִיִּ֑ם
–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

יוֹזָבָד֣
ယောဇဗဒ်
H3107

י וְשִׁמְעִ֗
–နငှ့်ရိှမေအီ
H8096

לָיָה֙ וְקֵֽ
–နငှ့်ကေလာယ
H7041

ה֣וּא
သူ
H1931

א קְלִיטָ֔
ကလိတ
H7042

חְיָה֥ פְּתַֽ
ဖေသခိ
H6611

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

זֶר׃ וֶאֱלִיעֶֽ
–နငှ့်ဧလျေဇာ
H0461

ס
အပုိဒ်

လေဝိသားယောဇဗဒ်၊ ရိှမိ၊ ကေလာယတည်း ဟသူော ကေလိတ၊ ပေသာဟိ၊ ယုဒ၊ ဧလျေဇာ၊

וּמִן־24
–နငှ့်–မှ

ים הַמְשֹׁרְרִ֖
–ထုိသီချင်းသည်များ
H7891

יב אֶלְיָשִׁ֑
ဧလျေရိှဘ
H0475

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

ים עֲרִ֔ הַשֹּׁ֣
–ထုိတံခါးစောင့်များ
H7778

ם שַׁלֻּ֥
ရှလ္လုံ
H7967

וָטֶ֖לֶם
–နငှ့်တေလံ
H2928

י׃ וְאוּרִֽ
–နငှ့်ဥရိ
H0221

ס
အပုိဒ်

သီချင်းသည် ဧလျာရိှပ်၊ တံခါးစောင့် ရှလ္လုံ၊ တေလင်၊ ဥရိ၊

יִּשְׂרָאֵל25֑ וּמִֽ
–နငှ့်–မှဣသရေလ
H3478

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ–

שׁ פַרְעֹ֡
ပါရောရှ
H6551

מְיָה רַ֠
ရမိ
H7422

וְיִזִּיָּ֤ה
–နငှ့်ယဇ္ဇိ
H3150

וּמַלְכִּיָּה֙
–နငှ့်မလ်ခိ
H4441

ן וּמִיָּמִ֣
–နငှ့်မိယမိန်
H4326

וְאֶלְעָזָ֔ר
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

וּמַלְכִּיָּ֖ה
–နငှ့်မလ်ခိ
H4441

וּבְנָיָֽה׃
–နငှ့်ဗနာယ
H1141

ס
အပုိဒ်

ဣသရေလအမျ ိုးထဲက ပါရုတ်အမျ ိုးရာမိ၊ ယေဇိ၊ မာလခိ၊ မျာမိန၊် ဧလာဇာ၊ မာလခိယ၊ ဗေနာယ၊

וּמִבְּנֵי26֖
–နငှ့်–မှသားများ–

עֵילָם֑
ဧလံ

מַתַּנְיָה֤
မတ္တနိ
H4983

זְכַרְיָה֙
ဇေခရိ

וִיחִיאֵל֣
–နငှ့်ယခိယေလ
H3171

י וְעַבְדִּ֔
–နငှ့်အဗ္ဗဒိ
H5660

וִירֵמ֖וֹת
–နငှ့်ယရမုတ်
H3406

ה׃ וְאֵלִיָּֽ
–နငှ့်ဧလိယ
H0452

ס
အပုိဒ်

ဧလံအမျ ိုးမတ္တန၊ိ ဇာခရိ၊ ယေဟေလ၊ အာဗဒိ၊ ယေရမုတ်၊ ဧလျာ၊

וּמִבְּנֵי27֖
–နငှ့်–မှသားများ–

זַתּ֑וּא
ဇတ္တူ
H2240

אֶלְיוֹעֵנַי֤
ဧလိယောဧနဲ

אֶלְיָשִׁיב֙
ဧလျေရိှဘ
H0475

מַתַּנְיָה֣
မတ္တနိ
H4983

ירֵמ֔וֹת וִֽ
–နငှ့်ယရမုတ်
H3406

וְזָבָ֖ד
–နငှ့်ဇဗဒ်
H2066

וַעֲזִיזָאֽ׃
–နငှ့်အဇီဇ
H5819

ס
အပုိဒ်

ဇတ္တုအမျ ိုး ဧလိဩန၊ဲ ဧလျာရိှပ်၊ မတ္တန၊ိ ယေရမုတ်၊ ဇာဗဒ်၊ အာဇိဇ၊

וּמִבְּנֵי28֖
–နငှ့်–မှသားများ–

בֵּבָי֑
ဗေဗဲ
H0893

יְהוֹחָנָן֥
ယေဟောခနန်
H3076

חֲנַנְיָה֖
ခနနိ

י זַבַּ֥
ဇဗဲ
H2079

י׃ עַתְלָֽ
အတ်လဲ
H6270

ס
အပုိဒ်

ဗေဗဲအမျ ိုးယောဟနန၊် ဟာနန၊ိ ဇဗ္ဗဲ၊ အာသလဲ၊

וּמִבְּנֵי29֖
–နငှ့်–မှသားများ–

בָּנִי֑
ဗာနီ
H1137

ם מְשֻׁלָּ֤
မေရုှလ္လံ
H4918

מַלּוּךְ֙
မလ္လက်ု

וַעֲדָיָ֔ה
–နငှ့်အဒာယ
H5718

יָשׁ֖וּב
ယရူှဗ
H3437

וּשְׁאָ֥ל
–နငှ့်ရှလ
H7594

]ירמות[
[ယရမုတ်]
H3406

)וְרָמֽוֹת׃(
(–နငှ့်ရမုတ်)
H3406

ס
အပုိဒ်

ဗာနအိမျ ိုးမေရုှလ၊ မလ္လတ်ု၊ အဒါယ၊ ယာရုှပ်၊ ရှာလ၊ ရာမုတ်၊
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וּמִבְּנֵי30֛
–နငှ့်–မှသားများ–

פַּחַ֥ת
ပါခတ်
H6355

מוֹאָ֖ב
မောဘ
H6355

עַדְנָא֣
အဒန
H5733

וּכְלָל֑
–နငှ့်ခလလ်
H3636

בְּנָיָה֤
ဗနာယ
H1141

מַעֲשֵׂיָה֙
မာစေယ
H4641

מַתַּנְיָה֣
မတ္တနိ
H4983

ל בְצַלְאֵ֔
ဗဇလအေလ
H1212

וּבִנּ֖וּי
–နငှ့်ဗိနန္းူ
H1131

ׁה׃ וּמְנַשֶּֽ
–နငှ့်မနရှေ
H4519

ס
အပုိဒ်

ပါဟတ်မောဘ အမျ ိုးအဒန၊ ခေလာလ၊ ဗေနာယ၊ မာသေယ၊ မတ္တန၊ိ ဗေဇလေလ၊ ဗိန ွ၊ိ မနာရှေ၊

וּבְנֵי31֖
–နငှ့်သားများ–

ם חָרִ֑
ခာရိမ်
H2766

אֱלִיעֶזֶ֧ר
ဧလျေဇာ
H0461

יִשִּׁיָּ֛ה
ဣရိှယ
H3449

מַלְכִּיָּ֖ה
မလ်ခိ
H4441

עְיָה֥ שְׁמַֽ
ရှမာယ
H8098

שִׁמְעֽוֹן׃
ရိှမောန်
H8095

ဟာရိမ်အမျ ိုးဧလျေဇာ၊ ဣရိှယ၊ မာလခိ၊ ရှေမာယ၊ ရိှမောင်၊

ן  32 בְּנְיָמִ֥
ဗိနယ္မိန်
H1144

מַלּ֖וּךְ
မလ္လက်ု

שְׁמַרְיָֽה׃
ရှမရိ
H8114

ס
အပုိဒ်

ဗင်္ယာမိန၊် မလ္လတ်ု၊ ရှေမရိ၊

מִבְּנֵי33֖
–မှသားများ–

ם חָשֻׁ֑
ခရံုှ
H2828

מַתְּנַי֤
မတ္တနဲ
H4982

מַתַּתָּה֙
မတ္တတ္တ
H4992

זָבָד֣
ဇဗဒ်
H2066

לֶט אֱלִיפֶ֔
ဧလိဖလက်
H0467

י יְרֵמַ֥
ယရမဲ
H3413

ה מְנַשֶּׁ֖
မနရှေ
H4519

י׃ שִׁמְעִֽ
ရိှမေအီ
H8096

ס
အပုိဒ်

ဟာရံုှအမျ ိုးမတ္တန၊ဲ မတ္တသ၊ ဇာဗဒ်၊ ဧလိဖလက်၊ ယေရမဲ၊ မာနရှေ၊ ရိှမိ၊

מִבְּנֵי34֣
–မှသားများ–

י בָנִ֔
ဗာနီ
H1137

י מַעֲדַ֥
မာဒဲ
H4572

ם עַמְרָ֖
အမရံ
H6019

ל׃ וְאוּאֵֽ
–နငှ့်ဦအေလ
H0177

ס
အပုိဒ်

ဗာနအိမျ ိုးမာဒဲ၊ အာမရံ၊ ဝေလ၊

בְּנָיָה35֥
ဗနာယ
H1141

בֵדְיָה֖
ဗေဒိ
H0912

]כלהי[
[ခလဟို]
H3622

)כְּלֽוּהוּ׃(
(ခလဟူ)ု
H3622

ဗေနာယ၊ ပေဒိ၊ ခေလ၊ု

וַנְיָה36֥
ဝနိ
H2057

מְרֵמ֖וֹת
မေရမုတ်
H4822

ׁיב׃ אֶלְיָשִֽ
ဧလျေရိှဘ
H0475

ဝါန၊ိ မေရမုတ်၊ ဧလျာရိှပ်၊

מַתַּנְיָה37֥
မတ္တနိ
H4983

מַתְּנַי֖
မတ္တနဲ
H4982

]ויעשו[
[–နငှ့်ယအသူ]
H3299

ׂי׃( )וְיַעֲשָֽ
(–နငှ့်ယအသဲ)
H3299

မတ္တန၊ိ မတ္တန၊ဲ ယာသော၊
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וּבָנִ֥י38
–နငှ့်ဗာနီ
H1137

וּבִנּ֖וּי
–နငှ့်ဗိနန္းူ
H1131

י׃ שִׁמְעִֽ
ရိှမေအီ
H8096

ထုိမှတပါး၊ ဗာန၊ိ ဗိန ွ၊ိ ရိှမိ၊

ׁלֶמְיָה39֥ וְשֶֽ
–နငှ့်ရှေလမိ
H8018

ן וְנָתָ֖
–နငှ့်နာသန်
H5416

וַעֲדָיָֽה׃
–နငှ့်အဒာယ
H5718

ရှေလမိ၊ နာသန၊် အဒါယ၊

י40 מַכְנַדְבַ֥
မက်နဒ်ဗဲ
H4367

י שָׁשַׁ֖
ရှရဲှ
H8343

י׃ שָׁרָֽ
ရှာရဲ
H8298

မာခနဒေဗဲ၊ ရှာရဲ၊ ရှာရဲ၊

עֲזַרְאֵ֥ל41
အာဇရအေလ
H5832

וְשֶׁלֶמְיָה֖וּ
–နငှ့်ရှေလမိဟူ
H8018

שְׁמַרְיָֽה׃
ရှမရိ
H8114

အာဇရေလ၊ ရှေလမိ၊ ရှေမရိ၊

שַׁלּ֥וּם42
ရှလ္လုံ
H7967

אֲמַרְיָה֖
အာမရိ
H0568

ף׃ יוֹסֵֽ
ယောသပ်
H3130

ס
အပုိဒ်

ရှလ္လုံ၊ အာမရိ၊ ယောသပ်၊

מִבְּנֵי43֖
–မှသားများ–

נְב֑וֹ
နေဗော

יְעִיאֵ֤ל
ယေယျေလ
H3273

מַתִּתְיָה֙
မတ္တိသိ
H4993

זָבָד֣
ဇဗဒ်
H2066

א זְבִינָ֔
ဇဗီန
H2081

]ידו[
[ယဒ]ု
H3035

י( )יַדַּ֥
(ယဒဲ)
H3035

וְיוֹאֵ֖ל
–နငှ့်ယောလ
H3100

בְּנָיָֽה׃
ဗနာယ
H1141

နေဗောအမျ ိုး ယေယေလ၊ မတ္တိသိ၊ ဇာဗဒ်၊ ဇေဗိန၊ ယာဒေါ၊ ယောလ၊ ဗေနာယတည်း။

כָּל־44
အလုံးစံု–
H3605

לֶּה אֵ֕
ဤသူတုိ့
H0428

]נשאי    [
[ယူကြ၏]
H5375

)נָשְׂא֖וּ(
(ယူကြ၏)
H5375

ים נָשִׁ֣
မိနး်မ
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
တကျ ိုးသား
H5237

וְיֵשׁ֣
–နငှ့်ရိှ
H3426

מֵהֶם֣
–မှ–သူတုိ့
H1992

ים נָשִׁ֔
မိနး်မ
H0802

ימוּ וַיָּשִׂ֖
–နငှ့်မွေး၏

ים׃ בָּנִֽ
သားများ

פ
အပုိဒ်

ဤသူ အပေါင်းတုိ့သည် တပါးအမျ ိုးသား မိနး်မနငှ့် စံုဘက်၍ သားသမီးကုိ မြင်ရကြပြီ။ ဧဇရမှတ်စာပြီး၏။
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